
Číslo dodatku: 2022-42-...... / 01 

 

Dodatok 
k Zmluve o činnostiach spojených s  vydávaním 

a použitím záruk pôvodu pre záruky pôvodu  
z členských štátov AIB  

(ďalej len „Dodatok“) 
 

medzi: 

Obchodné meno:  

Sídlo:  

IČO:  
DIČ:  

IČ DPH:  

Zastúpená:  

Bankové spojenie:  

IBAN:  

BIC:  

Referencia:  

EIC:  

Obchodný register:  

 
(ďalej aj ako „Držiteľ účtu“) 
 

a 
 

Obchodné meno: OKTE, a.s. 

Sídlo: Mlynské nivy 48, 821 09 Bratislava, SR 

IČO: 45 687 862 
DIČ: 2023089728 

IČ DPH: SK2023089728 

Zastúpená: Miloš Bikár, predseda predstavenstva 

 Ing. Martin Švantner, člen predstavenstva 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

Bežný účet:  

IBAN: SK09 1100 0000 0029 2212 3014 

BIC: TATRSKBX 

Bankový účet pre aukcie záruk pôvodu: 

IBAN: SK06 1100 0000 0029 2712 3806 

BIC: TATRSKBX 

Obchodný register: Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č. 5087/B 

  
(ďalej len „OKTE, a.s.“) 
 
(ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“) 
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I. Článok 

Preambula 

1. Zmluvné strany uzatvorili dňa ..................... Zmluvu o činnostiach spojených s vydávaním 
a použitím záruk pôvodu pre záruky pôvodu z členských štátov AIB č. ..................... účinnú 
od ..................... (ďalej len „Zmluva o činnostiach spojených s vydávaním a použitím 
záruk pôvodu“), a týmto Dodatkom sa dohodli na jej doplnení v zmysle ustanovení tohto 
Dodatku. 

2. OKTE, a.s., vykonáva činnosti spojené s vydaním, prevodom, uznaním, uplatnením 
a zrušením záruk pôvodu elektriny z obnoviteľných zdrojov energie a záruk pôvodu 
elektriny vyrobenej vysoko účinnou kombinovanou výrobou (ďalej tiež len „záruky 
pôvodu“) a organizovanie trhu so zárukami pôvodu podľa zákona č. 309/2009 Z.z. 
o podpore obnoviteľných zdrojov energie a vysoko účinnej kombinovanej výroby 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o OZE“) a Prevádzkového 
poriadku OKTE, a.s. (ďalej len „PP OKTE“), schváleného Úradom pre reguláciu sieťových 
odvetví v platnom znení. 

3. Držiteľ účtu je na základe Zmluvy o činnostiach spojených s vydávaním a použitím záruk 
pôvodu oprávnený využívať služby týkajúce sa záruk pôvodu poskytované OKTE, a.s. 

4. OKTE, a.s. a Držiteľ účtu sa týmto Dodatkom dohodli na podmienkach výkonu činností 
uvedených v čl. II tohto Dodatku. 

 

II. Článok 

Predmet Dodatku 

1. Predmetom tohto Dodatku je definovanie podmienok, za ktorých OKTE, a.s. poskytuje 
svoje služby v súvislosti s organizovaním aukcií záruk pôvodu, predovšetkým 

a) podmienky úhrady platieb vyplývajúcich z aukcií záruk pôvodu, 

b) podmienky reklamácie služieb poskytovaných Držiteľovi účtu zo strany OKTE, a.s. 
v súvislosti s organizovaním aukcií záruk pôvodu. 

2. Držiteľ účtu je na základe tohto Dodatku oprávnený využívať služby týkajúce sa záruk 
pôvodu poskytované OKTE, a.s. v súvislosti s organizovaním aukcií záruk pôvodu 
a zaväzuje sa uhradiť platbu za vysúťažené záruky pôvodu, pokiaľ Držiteľ účtu uspeje 
v aukcii. 

3. Držiteľ účtu môže na základe tohto Dodatku v rámci Zmluvy o činnostiach spojených 
s vydávaním a použitím záruk pôvodu vystupovať popri úlohe „výrobcu elektriny“ a / alebo 
„dodávateľa elektriny“ aj v úlohe „účastníka aukcie“. 

 

III. Článok 

Cena 

1. Za služby poskytované OKTE, a.s. v súlade s týmto Dodatkom, je Držiteľ účtu povinný 
zaplatiť OKTE, a.s. cenu za záruky pôvodu vysúťažené Držiteľom účtu v aukcii.  

2. Cenou za vysúťažené záruky pôvodu podľa ods. 1 tohto článku sa rozumie cena, s ktorou 
Držiteľ účtu uspel v aukcii. 

3. Prevod vysúťažených záruk pôvodu na účet Držiteľa účtu sa uskutoční následne 
po pripísaní platby za vysúťažené záruky pôvodu na bankový účet OKTE, a.s. O prevode 
záruk pôvodu informuje OKTE, a.s. Držiteľa účtu prostredníctvom IS OKTE. 
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4. V prípade, že platba za vysúťažené záruky pôvodu podľa ods. 1 tohto článku nie je 
pripísaná na účet určený OKTE, a.s. najneskôr v priebehu prvého pracovného dňa 
nasledujúceho po dni splatnosti zálohovej faktúry, nebude Držiteľovi účtu umožnené 
zúčastniť sa nasledujúcich dvoch aukcií záruk pôvodu.  

5. Ak platba za vysúťažené záruky pôvodu nie je Držiteľom účtu vykonaná v požadovanom 
termíne podľa ods. 4 tohto článku po druhýkrát, Držiteľovi účtu nebude umožnené 
zúčastniť sa na aukciách záruk pôvodu po dobu 12 mesiacov od dátumu splatnosti druhej 
platby za vysúťažené záruky pôvodu. O tomto informuje OKTE, a.s. držiteľa účtu 
prostredníctvom IS OKTE. 

6. K cene stanovenej podľa ods. 1 tohto článku bude pripočítaná DPH v zmysle platných 
právnych predpisov. 

 

IV. Článok 

Platobné a fakturačné podmienky 

1. Za záruky pôvodu, na ktoré Držiteľ účtu získal nárok na základe výsledku aukcie 
so zárukami pôvodu, vystaví OKTE, a.s. zálohovú faktúru najneskôr do 15. kalendárneho 
dňa od vyhodnotenia aukcie. OKTE, a.s. sprístupní faktúru Držiteľovi účtu v Systéme 
a súčasne ju odošle e-mailom na adresu Držiteľa účtu uvedenú v Prílohe č. 1 Zmluvy 
o činnostiach spojených s vydávaním a použitím záruk pôvodu. Splatnosť faktúry je 5 
kalendárnych dní odo dňa jej sprístupnenia Držiteľovi účtu v Systéme. Po uhradení 
zálohovej faktúry OKTE, a.s. vystaví vyúčtovaciu faktúru, sprístupní ju Držiteľovi účtu 
v Systéme a súčasne ju odošle e-mailom na adresu Držiteľa účtu uvedenú v Prílohe č.1 
Zmluvy o činnostiach spojených s vydávaním a použitím záruk pôvodu. 

 

V. Článok 

Reklamácie 

1. Držiteľ účtu môže reklamovať služby poskytované OKTE, a.s., týkajúce sa aukcií záruk 
pôvodu, a to bezodkladne, najneskôr však do 10 pracovných dní odo dňa, kedy k predmetu 
reklamácie došlo. V prípade takej reklamácie sa ďalej postupuje podľa článku X. Zmluvy 
o činnostiach spojených s vydávaním a použitím záruk pôvodu. 

 

VI. Článok 

Platnosť a účinnosť Dodatku 

1. Tento Dodatok sa uzatvára na dobu neurčitú. 

2. Dodatok nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

 

VII. Článok 

Záverečné ustanovenia 

1. Tento Dodatok je vyhotovený v štyroch rovnopisoch v slovenskom jazyku, po dvoch 
rovnopisoch pre každú Zmluvnú stranu. Oficiálna komunikácia vo vzťahu k tomuto Dodatku 
sa uskutočňuje v slovenskom jazyku. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia Zmluvy o činnostiach spojených s vydávaním 
a použitím záruk pôvodu, ktoré týmto Dodatkom nie sú dotknuté, zostávajú nezmenené. 
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3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky práva, ktoré Zmluvné strany nadobudli na základe 
Zmluvy o činnostiach spojených s vydávaním a použitím záruk pôvodu do nadobudnutia 
účinnosti tohto Dodatku, zostávajú zachované. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že pojmy použité v tomto Dodatku majú rovnaký význam aký im 
priznáva Zmluva o činnostiach spojených s vydávaním a použitím záruk pôvodu a je ich 
potrebné vykladať v súlade s týmto významom. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že tento Dodatok nebol uzavretý v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, 
určite a zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom 
neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná 
voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie tohto Dodatku 
a jeho plnenie je možné, sú oboznámené s jeho obsahom a bez výhrad s ním súhlasia, na 
znak čoho k tomuto Dodatku pripájajú svoje podpisy. 

 

 

Držiteľ účtu: 

Dátum: 
 
 
 
........................................... 
 
 
 
OKTE, a.s.: 
Dátum: 
 
 
 
 
 
 
..................................................    .................................................. 
Miloš Bikár        Ing. Martin Švantner 
predseda predstavenstva      člen predstavenstva 

 


